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METAPHOR “BOOK - FOOD” AND ITS TRANSFORMATION IN CREATIVE
AND EPISTOLARY HERITAGE OF A. S. PUSHKIN, P. A. VYAZEMSKII AND V. A. ZHUKOVSKII

Nadezhda Vladimirovna Prodanik, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Department of Literature and Culturology
Omsk State Pedagogical University
omsk.nadezhda@mail.ru

The author considers the fate of the metaphor “book — food” in the lyric and epistolary heritage of Pushkin’s circle poets. Some-
times, identifying the book as the food for the mind and soul, Arzamas society members see in crude in style and absurd in con-
tent texts of their opponent D. I. Khvostov, the “underside” of Old Russian metaphor about the book, ironically call his works
“laxative” or “manure” and perfect their harmonic style by means of the satires and epigrams devoted to Khvostov’s nonsense.

Key words and phrases: history of literature; works of Pushkin’s circle poets; lyrics of scribbler D. I. Khvostov; metaphor
“book — food” in Old Russian literature; fate of metaphor “book — food” in lyric and epistolary heritage of Vyazemskii,
Zhukovskii and Pushkin.

V]IK 81°373.612
dunoiornyeckne HAyKn

Cmamus noceaujena 060CHOBAHUIO HEODXOOUMOCIU KOZHUMUBHO20 MOOETUPOBANUS CEMAHMUYECKO20 YCMPOUCmea
OUANeKMHOU CLOB00OPA308AMENLHOL CUCeMbl, GKIoUaiowell umennyio (CyOCmanmueHyio) u 21a201bHyl nOOCUC-
memul. Pewaiomest 6onpocel c108000pazo8amenbHoll Kame2opuzayu 6Hes3bIK080U OelcmeumenbHoCmu, MoOeau-
POBAHUSL AZBIKOBOU KAPMUHBL MUPA OUALEKMOHOCUmenel.

Krroueswvie cnosa u ¢ppasvl. cnoBooOpa3oBarenbHas CHCTEMA; CIIOBOOOPA30BaTENbHBIN THII, CIOBOOOpa30OBaTeIbHAS
CHHOHUMHS; MaKpPO- U MUKPOMOJICIIMPOBAHKE; MPOMO3UIMOHATIBHO-(PPEIIMOBOE MOICIMPOBAHUE; THAICKTHI; CO3HA-
HUE TUANICKTOHOCUTEIICH; KYJIbTypa.
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KOTHUTUBHOE MOJIEJTUPOBAHUE JIMAJIEKTHOM CJI0BOOBPA3OBATEJBLHOM CUCTEMBI
(HA MATEPHAJIE PYCCKHX HAPOJHBIX TOBOPOB)®

Ha coBpeMeHHOM 3Tame pa3BUTHS HAYYHON MBICITH OTCUCCTBEHHAs M 3apyOeKHas JTMHTBUCTHKA BBIXOIUT 32
MpeIesibl BHYTPUCUCTEMHOTO OMMCAHUS SI3BIKOBBIX (DAKTOPOB. MEPEOCMBICISIOTCS HE TOJLKO OCHOBHBIC SI3BIKOBEIC
KaTerOpuy U MPOIIECCH, HO M METOABI UX HccienoBaHus. CTpYKTYypHOE ONMMCAHKE S3BIKA CMEHSETCS €r0 KOTHUTHB-
HO-OPUCHTUPOBAHHBIM OOBSICHEHUEM, IPEANOJIATAIONIMM HOBBIC TIOJXO0/BI K aHAIM3Y CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIX C¢lIU-
uuil. OcoOyro 3HAYUMOCTh MPHOOPETAET METO][ KOTHUTHBHOTO MOJICTMPOBAHUS EAUHUIL IepUBAUH (KaK TPOCTHIX,
TaK ¥ KOMIUIEKCHBIX), B COBOKYITHOCTH OPTaHU3YIOIINX CIOBOOOPA30BATEIBHYIO CHCTEMY PYCCKOTO si3bIKa. [Ipume-
HEHHE MaHHOTO MeToAa 0a3upyercs Ha MPOIO3UIUOHANTEHO-(GPEHMOBOM MOJXOJE K aHANHM3Y JCPUBAIMOHHOMN Ce-
MaHTUKH. YCHJIHS JUHTBUCTOB M Y4EHBIX-IepuBaToioroB [1-15] mpexje BCero HampaBjeHbl HAa BBISIBICHHE OCO-
OCHHOCTEH M OTMHMCaHWe ¢ KOTHUTUBHBIX IMO3UIMH HMEHHOTO clI0BooOpa3zoBaHus. OOBEKTOM MX MPHUCTAILHOTO BHU-
MaHHs BBICTYTIaeT MPOW3BOIHAS CyOCTaHTHMBHAs JIEKCHKA, CTPYKTypa MMEHHBIX CIIOBOOOPA30BaTENBHBIX THIIOB,
CJIOBOOOPA30BATENBLHBIX THE3l U CIOBOOOPA30BATENBHBIX HHUII, SBICHUS MOJMMOTHBAILIMY, TOJUCEMUH U CHUHOHU-
MHH Ha CII0BOOOPa30BaTEIFHOM YpOBHE. AHANN3 paboT yKa3aHHBIX aBTOPOB CBHJCTEIHCTBYET O CIOKHBIIEHCS ycC-
TOWYMBON TPaIWIIMN ONMCAHHS MPOU3BOJHON CYOCTAHTHBHOW JIEKCHKH KaK Ha MaTepHaie JUTepPaTypHOTO S3BIKa,
TaK M Ha MaTepUalie PYCCKUX HAPOHBIX TOBOpoB. ViIMeHHO clioBOoOOpa3oBaHue, kak 3amevaeT T. Y. Bennuna, «mo-
3BOJISIET TOHSATH, KAKHUE SJIEMEHTH BHES3BIKOBOW JIEHCTBHTENBHOCTH M KaK CIOBOOOPAa30BaTEIFHO MapKHPYIOTCH,
IMoYeMy OHH YA KMBAIOTCSI CO3HAHHEM, MO0 y)Ke caM BBIOOD TOTO WM MHOTO IpeMeTa IeHCTBUTEIFHOCTH B Kade-
CTBE 00BEKTA CIOBOOOPA30BATEIBHON JETEPMHUHAIIMH CBUACTEILCTBYET O €r0 3HAYMMOCTH ISl HOCUTEIICH SI3bIKa»
[5, c. 9]. OnHako MaOU3yYEeHHBIM OCTAETCS BOMPOC O CBSI3H CJIOBOOOPA30BATENLHBIX MPOLECCOB U SBICHUIA ¢ (op-
MHpPOBaHHEM S3BIKOBOM KapTHHBI MHpPA, B TOM HYHCIIE CKBO3b NPU3MY THANEKTHOTO MMEHHOTO CIIOBOOOpa30BaHUS.
B T0 ke BpeMmsl TIaroiibHOE JHAICKTHOES CIIOBOOOPAa30BaHUE OKA3bIBACTCS BHE IOJIS 3PSHUS MUCCIIEI0BATENCH, HAX0-
JIICh Ha Tiepu()epUN JISPUBATOIIOTUUCCKUX U3bICKAHWH. [IpUUMHBI 3TOT0, HA HAII B3TJISI, BUAATCSA B TOM, YTO J0 CHX
MOp KOTHUTHBHBIE METOABI aHAIM3a Pa3padaTbIBalOTCA MPUMEHHUTEIHHO JINIIb K KAKOMY-THOO OJHOMY OOBeanHe-
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HUIO JIEPUBATOB, YTO HE MO3BOJISIET YCTAHOBUTH CUCTEMHBIE OTHOIICHUS MEXAY HUMHU U TEM CaMbIM pealli30BaTh
YCTaHOBKY Ha THUIIOJIOTHYECKOE OIMCAHUE CIIOBOOOPa30BaTeIbHON crieluduky quaiekToB. TeopeTuyeckn yxe naB-
HO 000CHOBaHa 3HAYMMOCTh W HEOOXOANMOCTh TaKOTO THITOJIOTHYECKOTO OMUCAHUS MIPH MOJCITHUPOBAHUN THATICKT-
HOM CJI0BOOOpa3oBareibHOM cuctemsl [3; 14], KOTOpoe 0 CHX MOp HE MONIYYHIIO MOCIIEN0BATEILHON MPAKTHUECKON
peamusarmu. [To cmoBam JI. A. ApacBoi, «TUMOJOTHYECKOE ONMCAHUE JUATICKTHBIX 30H Yepe3 CIOBOOOPa30BaTeIIhb-
HBIE €IMHUIIBI C UCIIOIB30BAHAEM METOIOB MaKPOMOACIHPOBAHUS i MEKCHCTEMHO JTOTIOTHUTEIFHOCTH TTO3BOJISIET
ompeaenuts obuue u aAuddepeHIranpHple YepThl AUATCKTOB Ha YPOBHE clI0BooOpa3oBanus» [3, c. 193].

OOBEKTOM HAIIETO KCCIICAOBAHMS BBICTYIIACT CEMAHTUYECKAs OpTaHU3alls IHAJCKTHON CIOBOOOpA30BaTElb-
HOW CHCTeMBI, POPMHUPYEMOH IMEHHON U TJIarOJIbHOM MTPOU3BOTHOMN JIEKCHKOM.

[IpenmeT uccnenoBaHusl — KOTHUTUBHOE MOJCIIMPOBAHIE CEMAaHTHIECKOTO YCTPOICTBA MHATEKTHOH JAepuBa-
IIMOHHOW CHCTEMBI, B MpeAesiax KOTOpPO# (YHKIMOHHPYIOT CIOBOOOpPA30BATEIBHBIC THIBI U CIOBOOOpa30OBa-
TeIbHBIE CHHOHUMBI.

Br16op B kadecTBe MaTepHasia H3yUeHHs] PYCCKUX HAPOAHBIX TOBOPOB 3aKOHOMEPEH B CBSI3U C YIETOM IPHOPH-
TETHOW JIJIsl COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHYECKUX M3bICKAHHMN YCTAHOBKHM HA JKCIUIAHATOPHOCTH [8] u 00ycioBieH psi-
JIOM TIpUYHH. BO-TIepBEIX, AHAJICKTHEIC S3BIKOBBIC CHCTEMBI 00JI1a1al0T CIIeNU(HUIHBIM HAOOPOM CIIOCOO0B CIIOBO0O-
pa3oBaHUs, NEPUBAIMOHHBIX 3HAYEHUH, OCOOCHHOCTSAMH (YHKIMOHHUPOBAHHS CIIOBOOOPA30BAaTEIFHBIX MOJENEH,
CBOCOOpa3HOW peanu3alyell 00IEePYCCKUX CI0BOOOPA30BATEIBHBIX €IUHHII. BO-BTOPBIX, CIOBOOOpA30BATEIbHEIC
MIPOLIECCHI XapaKTEPU3YIOTCSI HEPABHOMEPHBIM Pa3BUTUEM B FOBOpaX pa3HbIX PETHOHOB. B-TpeThux, B CHIIy OTCYT-
CTBUS KOTU(PHUKAIIMA HOPMBI yIIOTPeOICHNs, B TOBOPAX MOJTHEE PEaTH3YIOTCS T€ TeHICHIINH, KOTOPHIE B IUTEPATYyp-
HOM $I3BIKE CIICPKMBAIOTCS CTA0MIBHOCTBIO JICHCTBYIOMMX B HEM MPaBHI YHOTPEOJICHUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB; OCO-
OCHHOCTH OpraHu3aiuy U (yHKIIMOHHPOBAHUS CIOBOOOPA30BATEILHBIX CIUHUII B TOBOPAX MOTYT OBITH pacCMOTpe-
HBI KaK CBH/ICTEIILCTBO BO3MOXKHOCTEH Pa3BHTHS TE€X WM WHBIX YYAaCTKOB CIOBOOOPAa30BATENEHOW CHCTEMBI JIHTE-
PATYpHOTO sI3bIKa, KaK JOMOJHUTEIbHBIC (DAKThI, MIO3BOJIIONINE YTOYHUTh HEKOTOPBIC MOJIOKCHHS TEOPUU JIUTEPA-
TYpHOTO CIIOBOOOpPA30BaHMsI; UMECHHO B JHAJICKTaX MPOSIBIAIOTCS CIOBOOOpA30BATEIBHBIC TOTCHIMU SI3BIKA.
B-4eTBEPTHIX, B CBA3M C MPU3HAHUEM BXHOCTH KOMMYHHKATHBHOW M KaTErOpHU3YIOIIeH QYHKIHI clioBooOpa3oBa-
HUS B JUAJICKTHOH pedH, CTAHOBUTCS OUEBUAHOM €To poiib B 00BEKTHBALINH S3BIKOBBIMH CPEICTBAMU 3HAHUH UYeIo-
BEKa 0 MUPE U €ro aKCHUOJIOTHYecKasi, CEJIEKTUBHASL HAIIPABJIEHHOCTb.

TakuM o0pa3oM, MHAJIEKTHBIA MaTepHal TO3BOJIAET IIy0)ke IMOHATH MPUPOIY CIOBOOOPA30BATEIBHBIX 3HA-
4yeHUH CyOCTaHTHBHOHM W TJIATOJNBHOM MPOM3BOJHON JIEKCHKH MYyTEM COIMOCTABJICHHS, OOHAPYKHUTH CTOSIIHE 3a
HUMH KOTHUTHBHBIC CTPYKTYpHI 3HaHHI (MpOmo3uimu, GppeiimMbl), BBISBUTH OCOOEHHOCTH CIOBOOOpa3oBaTElb-
HOM KaTeropu3aluy MHUpa, ONPEIEITHTh, KaKue cepbl KU3HNU THATCKTOHOCUTENEH MOIy4yaloT OTpaKeHHe B KOH-
HEeNTyaJbHON M S3BIKOBOM KapTHHAX MHpPa, M OXapaKTepH30BaTh CHEIU(PUKY WX MHUPOBUACHHS B 3aBUCUMOCTH
OT TEPPUTOPHAIBLHOTO (haKTOpa.

OTKpbIBas BO3MOXKHOCTH JJIsi KOHIENTYaJbHONH HMHTEPIPETAIlMU JNEHCTBUTEILHOCTH, CIOBOOOPA30BATEIBHBIN
YPOBEHB SA3BIKA BOIUIOIIACT B CBOMX EAMHMIEAX (KaK B MPOCTHIX, TaK U B KOMIUIEKCHBIX) CIIOCOOBI, C TIOMOIIBIO KO-
TOPBIX MepepadaThIBACT, XPAHUT U TPAHCIUPYET KYJIbTYPHO 3HAUYUMYIO MHPOPMALUIO. DTa HHPOPMALUS, OpraHH-
3YIOLIAsl COJEPIKATENbHBIN IJIaH S3BIKOBBIX €IUHHI], UMEET aHTPOIOLEHTPUUECKYIO HAIPABIEHHOCTb, MOCKOJIbKY
BKJTIOYAET 3HAHUS O MpaBHIaX KU3HEYCTPOMCTBA U MOBENICHHS JIFOJCH, O TOM, YeMy OHU IPUAAIOT 3HAYUMOCTb JIJIS
caMUX ce0sl ¥ CBOETO CYIICCTBOBAHUS.

Pacimpenue rpaHuIl HCCIeIOBAHUS MOCPESICTBOM BKIIIOUCHHS HAPSAY C MPOU3BOJIHBIMU CYOCTAHTHBAMH Mallo-
H3YyYeHHOH TJIarOJIbHOW TPOU3BOJHON JIEKCHKH O0YCJIOBJICHO, C OJHON CTOPOHBI, YCTAHOBKOW Ha IIETIOCTHOE MOJIe-
JUPOBAaHNE JHAIEKTHOW CIOBOOOPA30BATEIBHON CHCTEMEI, a C APYroil — cnennuukoil cioBooOpa3oBaTEeIHHON ce-
MaHTHUKHU JIEPUBATOB PA3HON YacTepeUHON MPHUHAJUICKHOCTU. [[epuBallMoHHasl CEMaHTHKA UMEHHU CYIIECTBUTEIbHO-
TO H TJIarojia 3aBUCHUT OT UX KATETOPHAILHOW CeMaHTHUKH (CYOCTAHTHBBI MPEICTABISIOT SBICHHUS, TIPEAMETEI OKPY-
KaIoIEero MUpa B CTAaTHKE, a INIarojisl — B AWHAMHKE), YTO, B CBOIO OUepe/lb, 00YCIOBINBAET PAa3HBIH CeMaHTHIE-
CKUil 00bEM MMEHHOH U TJIAr0JILHOW CIIOBOOOPA30BATENLHBIX MMOJICUCTEM, H3MEPSEMBIIl HAOOPOM M KOJIMYECTBOM UX
JIEKCUKO-CIIOBOOOPA30BaTEIFHBIX M CIIOBOOOPAa30BaTENIFHO-TIPOIIO3UIIMOHANBHBIX 3HaueHUH. OmpeneneHne rpanul]
CEMaHTHYECKOTO 00BbeMa 00eHX IMOJICHUCTEM MOCPEACTBOM MPOIO3UIMOHATHHO-PPEHMOBOTO MOAEIHPOBAHUS TIO-
3BOJIUT BCKPBITh CHECIHM(HUKY MMEHHOTO M TJIArOJIBHOTO JCPUBAIIMOHHOTO OCBOCHUS MHpa TUAICKTOHOCHUTEIISIMHU,
MPOKUBAIOIIUMHU HAa TEPPUTOPHU OBITOBAHUS OMPEICIEHHBIX TOBOPOB (CEBEPHOPYCCKUX, FOMHOPYCCKHX, CpEIHE-
PYCCKHX, YPAIbCKHUX, CPEIHCOOCKHX, 3aMaHOCHOUPCKHUX, BOCTOYHOCHOHPCKHUX).

Hamu npeanaraeTcss mo3TanHOe KOTHUTUBHOE MOJICIHPOBAHUE CIOBOOOPA30BATEIBHON CHCTEMBI PYCCKUX Ha-
POJIHBIX TOBOPOB U €€ THIIOJOIMYECKOE OMHCAHKME: Ha MaKpOypPOBHE W MUKPOYPOBHE (HA YPOBHE OT/EIBHBIX JHa-
JIEKTHBIX 30H, BKJIFOUast TOBOpbI KeMepoBcKkoro paifoHa) uepes MoCIie[oBaTeIbHOe H3YUEHUE TPOU3BOIHOMN JICKCHKH
U CHOCO0OB €€ CHCTEMHOM OpraHu3alliH B TPaHUIAX CIIOBOOOPA30BaTEIBHBIX THUIOB M CHHOHUMHYECKOTO MPO-
cTpaHCTBa. B X0/e uccnenoBaHus MpeaycMaTpUBACTCs OMOpa Ha YK€ UMEIOIIUECs pe3yabTaThl B cepe cyOcTaH-
TUBHOTO TMAJIEKTHOTO CJIO0BOOOpa3oBaHMs. [IMaJeKTHYI0 HMEHHYIO CIIOBOOOPa30BaTEIBbHYIO CHCTEMY Iieecoodpas-
HO paccMaTpHBaTh Ha MaTepHaje MPOU3BOIAHBIX JIEKCeM, (PYHKIIMOHMPYIOMUX B IpeAeax CI0BOOOpa30BaTEILHOTO
tuna «OcH. cyml. + uH(a)», U cI0BOOOPA30BATENBHBIX CyOCTAHTUBHBIX CHHOHMMOB (BKIIIOUAsi CIIOBOOOPA30BaTEb-
HO-TIPOTMO3UIIMOHAIBHBIC CHHOHMMBI), B COBOKYITHOCTH (POPMHPYIONIMX PYCCKOE AUAICKTHOE MPOCTPAHCTRO.

[TosTamHOE KOTHUTHBHOE MOJEITHUPOBAHNE CIOBOOOPA30BATEIHHON CHCTEMBI PYCCKUX HAPOTHBIX TOBOPOB IIEje-
€000pa3HO OCYIIECTBIATH Ha OCHOBE MPOIMO3HIIMOHATBHO-(DPEHMOBOTO MOICTHPOBAHUS CEMAHTUYECKOI OpraHu3a-
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LM CII0BOOOPA30BATENBHOTO TUIIA U CIIOBOOOPA30BATENHHBIX CHHOHUMOB. OCHOBHBIE OllEpalliOHANIBHBIE €IHHHULIBI
KOTHUTHUBHOTO MOZEIMPOBAHUS — MPONO3ULHS M (peiiM — SIBISAIOTCS 0a30BBIMH (hOpMaMH HOJTydeHus, 00paboTKH,
XpaHEeHUS M aKTyaJM3alWy S3IKOBOW mHpopMmanuu. [TponosuimonansHo-hpeiiMoBast MOJIENb Kak CIIOBOOOpa30Ba-
TEJILHOTO THIA, TaK W CJI0BOOOPa30BaTENbHO-TIPONO3UIIMOHAIBHON CHHOHUMHMH HArJSJIHO MOXKET MPOJEMOHCTPH-
poBaTh KyJIbTYpHYIO MapKHpPOBaHHOCTH JMAIEKTHOH CIIOBOOOpa3oBaTEIbHOW CEMaHTHKH, LIEHHOCTHOE BHJICHHE
MHpa, CIIOCOOBI OIIGHKM BHES3BIKOBOM MEHCTBUTENFHOCTH W OOHapyXHTh cBoeoOpasue B €€ JIEKCHKO-
CJI0BOOOpa30BaTEIbHOM OCBOCHHMH JHAJIEKTOHOCHUTENSIMU. [IprMeHeHne MeToJa NpoINo3UIHOHAIBHO-(GPEHMOBOTO
MO/JICTIMPOBAHHMS MTO3BOJIUT OIMCATh JIMHTBOKYJIBTYPOJOIHYECKOE IPOCTPAHCTBO CIIOBOOOPA30BATEIBHOM CHCTEMBI
PYCCKHX HapOJIHBIX TOBOPOB.

[TmaHpyeMoe TeopeTHKO-PaKTHIEeCKOe MCCIEJOBAaHNE OPHEHTHPOBAHO Ha IIOJNIyUYEHHE Pe3ylbTaTOB, KOTOPHIE
OyayT cIIocOOCTBOBATH JOCTIXKEHUIO IIETTH OMMUCAHUS JCPUBAIIMOHHON CHCTEMBI PYCCKOTO SI3bIKa Ha €IMHBIX TEope-
TUYECKUX OCHOBAHUAX. Takne KOMIUICKCHBIC SAMHHUIIBI CJIOBOOOPA30BATEIBHON CHCTEMBI, KaK IMEHHBIE U TJIar0JIb-
HBIE CJIOBOOOpa30BaTeNbHBIE THITHI U CIIOBOOOPa30BaTEebHBIE CHHOHHUMBI, OKa3bIBAIOTCS CBS3aHHBIMU C THE3/I0M
OTHOKOPHEBBIX CJIOB M CO CJIOBOOOpA30BAaTEIbHON HHIIEH W TIOATOMY OPTaHU3YIOT IPOMO3HIINOHAIBHO-
CEMaHTHYECKOE MMPOCTPAHCTBO PYCCKUX HAPOIHBIX TOBOPOB.
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COGNITIVE MODELING OF DIALECTAL WORD-FORMATIVE SYSTEM
(BY THE MATERIAL OF RUSSIAN FOLK DIALECTS)

Anastasiya Viktorovna Proskurina, Ph. D. in Philology
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The author substantiates the necessity of cognitive modeling of dialectal word-formative system semantic structure, which in-
cludes nominal (substantive) and verbal subsystems, and resolves the questions of word-formative categorization of extralinguis-
tic reality, modeling of language picture of the world of dialect speakers.

Key words and phrases: word-formative system; word-formative type; word-formative synonymy; macro- and micro-modeling;
propositional-frame modeling; dialects; dialect speakers’ consciousness; culture.



